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FOREWORD

.The incessant disruptions in the University system due to the

global epidemic lockdown and other unforeseen circumstances
adversely affected the publication of AMU in the last three years.
However, all the obstacles militating against its regular
publication has been surmounted.

The primary aim of AMU: Akungba Journal of the Humanities is
to create a platform for national and international scholars and
students to present well researched, scholarly articles that would
be peer reviewed for publication.

This current issue presents a wide range of 8 academic articles -
covering the disciplines of English Studies, History, Yoruba

Studies, Religious Studies and Philosophy. The papers which are

presented in clear English/Yorubd Language address diverse

issues of interest ranging from social realism and postmodernist

criticism of the novel to post colonial criticism of poetry. The

implication of diplomatic relations on inter group relations, mwﬁo-

religious integration of mixed marriages, discourse analysis of
online Christian inspirational posts and issues in cultural studies

were also interrogated.

Our contributors, were drawn from the mid-career acadenrics t0
ihose in the Eomammonu_ cadre across institutions in Nigeria. it is
our hope that the next edition of the journal will momw.?\ papers
with multidisciplinary approach and ooci@gm from other

continents. —

> \
I uuvnno_ma members of the Editoztal mbma for their cooperation
in ensuring the success of thi o&ﬂom and on their behalf ?.omma
the 2022 edition.
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——
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African hwsm:mmmw ang
?mamQ:m.:,nm
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. Unpublished PhD Thesis, Department of Linguistics angd

African Languages and Literature, Qbafemi Awolowp

& nimi Idagbaske Tig
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Ifa/Qrunmila bi Onimg-ede Pupg: Eri latind Ohun |

Oluwole Tewggboye OKEWANDE
Department of Linguistics and Nigerian Languages,
University of llorin, llorin.
oluwoletewogboyeokewande@gmail.com
okewandeo.t@unilorin.edu.ng

1 Asamo

Ifa j¢ opakutele to gbe asa Yorubé ro, nipa beg, o fere n
igbe-aye Yorubé ti a ko le topinpin dé inu Ifa. Ede je oke
ninu asa awujo omoniyan, eyi ko si yo awujo Yoruba sile ra
¢ka-jeka igbe-aye Yorub4, to tan mo Ifa ni is¢ iwadii ti w
won. Amo sa, titi di asiko yii, is¢ iwadii ede inu Ifa, ni pat:
kan ede miiran bi ede Tapa (Nupe), Hausa ati Larubawa ko
bi eyi tise iwadii yii dagbale. Ilana itan ni ise yii sam
WSE%E .m,iwdm. ni v%mﬁu itan Ifa. Ise iwadii v\m fi

QE:B:% tii se mmm_uca tabi agbenuso Ifa .:.m onimo ec
Hausa ati Larubawa, awon ede to so Orisa yii di gbajugbaj
ede pupg, bo ti jeyo ninu imedelo awon ede wonyi ninu och
wm samulo fun w&n&n,. Ise iwadit v\m fi han nm. akoonu ati (
:xw w.n%o ese ati odu-Ifa tayo ede Yoruba a:&:.%mc&o%
iwadii yii fidi ibatan ati img Ifa ati Orunmila han bi eyi to t
ati mé&n.w Yoruba nikan, mmmc@P to m&d&m imo nao&.n\mwm

:,,..,,-\‘:
miifan bakan naa. i .
No_s,.ono" Ifa, Qrunmila, odu Ifa, ede, elede-pupo, imo-ita
\lv\\ . -~
%3

Ifaara T ; o
P “ . PRI e .o

Ifa je 1pile tabr owan to gbe wmwk%:g. bayese

3.3 0 v s o «y , Ty o YRR

1jinle-ero, wmvwmco, 1se, esin to fi kan naos.mﬁ Hipa bay1, o

AT >

4.
#
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igbe-aye <oEcm nia ﬂm 8@5?3 manc m,m OEEEE ni O:m» fa
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>Wﬁﬁmvm
.. ELNY AT TR
_o Bmw n mwBEo 1mo itan. .
Owws- ..dowwu n_S-_Bo itan lo w:E:c Ifa: itan o:mP
i-airi, ilu mio: mon erank

ohun-enu Hmm ran AE 0 tile j _m nm wéo: oEBo kan gba peko st @w..
laaarin 5 m: OEsB:mv Kaakiri mmcmwm ni oam Qm_m aloky
w_wwoo_nv m:: ami Sc_ owcsv ti ha kori- m-v& vn_c ~m¢a-m<

EEQEO wé&o oEoEvss nitori, nipase mam niafin  mo 08 ok

eleye, nz&&? awon emi-airi,aly,

= jogun 2 ati
 ran- osin, eye: wOono. igi, ohun- cmg? oku-orun ati bee
1o Abimbogla woye pe, iwadii emBoﬁ: inu ese-Ifa “is importa

a source of information on Yoruba cultural EmSQ iEor isc
nnm_ona vw the 2883-3.5& Emﬁo:ws - mv: tumo si vo I
ataki bi orisun itan wmw 2 Yoruba 3: ti awon mwoMnBoMa-oEBn

N

e

oE%mP &c%no RE ibatan _mmm:: &m-nE tabi ninu mé&o ,.u

IV

ede miiran yato si ede abinibi um onm _35 lati safihan eo

_,c»nms vn_c owm miiran. wn iwadii S_ waye lati 8?3.5 »Bc 0 tabi=4
c@o ohun enu Ifa de i E: ede Hmvw (Nupe), Hausa w: H.Ed W _m_um_oao waumo._: tininrin. >B&mv w@o ede B:Es-ﬂ%? H

ov; 8 mmmEE ioblenigstigalic m_uo »io: eds iozS mS ; Q- ati ggﬁm QwS s1 omo/NoEgv <oo mwm_nE imotiati nitele

; o ede amulo énu Ifa tayo ede Yc

sipe, ajosepo tabi ibatan Igna kan tabi omiran wa ldadrin Orungs = 4 &n Ifa. Is¢ yit %oo se mm@oﬁi
sws Eo o= Bo mwﬁc wwo—S_ma :5&:%:

ati awon oaa wonyi. Ilana itan, paapaa, itan Ifa ni isé 1w
m»BEow Eion _mg ti “ese N\a is historical in content; its sti
is also based on its historical nature. » m& ni ﬁm akoonu gse-
&aBoS: bee st E _EE 8 naa duro lori _mnaw &oBozS mw%r
uwowo %: ko tii si ige iwadii ti a mo, 8 8?%5 tabi

me%o nam Bm&b Qm%o ede <o~.=gv ninu Ifa. Nitori n»ﬁsﬁg
iwadii %: safihan &o%uo &mﬂmn itan ede <oEcm vn_c &o H.%P

mucmm ati hchmSm eyito _cio Orunmila bi onimg ede pupo nipa

© Eroa awon o.:Eo Evu Ifaati Q..:.:B:s

Biabanibi &o se mcu to _w o se &Sw re m_uomco _m_ _mw
0 mnn lo tan, ESP titi di akoko w:. gnu awon oE.Bo wm ko
nESs kannaani Ifaati OEEE.» tabi vno ko. Z:o: naa, o_.o i

ati _v&vw _mm&mb Ifa w: O:SB:» tayo 3; amo S_ ile ammcaa E
_mon meji ni ero

ni _mo S_ woo s0 nipa 3: Ninu éro Adeoye,

biawon ede wonyi se jeyo ninu imedelo ohun enu Ifa. s enimo pin si nipa Ifa ati OEEE_P “Awon isori kiini Esc
N vy saae . | u.\., oluwadii wonyi m@w pékosi Qwﬁo nind 'Ifa’ ati OEEE.F £ u
- Dandwaaif : ] iwadii won ni pe, gnikan ndd ni Eo oriko méjé: ey

e gty E mmm S_ gun F 9 oe _o pe, v wﬂon me m_ ~ péona s_OEEE_w ngbase an re ati orc: tin f mo hbqg G ,c_

&S wmcm-&& Yoruba: 'imo _._5_0 Q‘o 52: Q.o-m_a mmua.mmm ¥ s {bod Lan 60 wo ni 4" ati ofe t 6 i sisé
&umc%o mi&o ati bee bee lo ti ko si E:: 11fa; ov: i ko yio imo itan \rinmila™ Bakan ER a z n&&?:OEsE_E 231 se 16
sile. OwW: n_S-_Bo itan Yoruba lo le K wB&o fun iwadii- mmww ; OESmg».o i ™ M

ooy N

7o

_mg:E 55 w_o.. :p: meriiri, 55%55 mn :wn Ifa. itan Ifa E ao g ro._c >Es§\.w _ o :EB__w i &5 mgwo fa i a:

3t

Iwidi . : . . , : ”
o. i » Y Hfaeg i fi mmwwém wBQQEbE__w mQimotan”, nitori, imo owa
rc.s enu Ifa fofo. n\_.a Y

»2

i g _588 <oz&n§ ! omov oriki ati o:.a " Orunmila ni.“We § e exists such an entity as Ofur
| | . s A . prof his m«ﬁdﬁomw but he possesses others whi

e 159
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. do not yet know and must struggle to discover for the rest of the

vm:oa of our _EBms ox_mﬁsnm ﬁon he is amgimotar.” mwm tumo mm
pé, mems wa Emwm _QS riton je OE:B:m vcvo mioBo w_ucam 8
ni a mg, sugbon omooa awon abuda lo ni ti <oo _m mimo Eummn

mx:&ﬁn E\ua: nitori, 8: ko lee pin imo to ni.* Amo sa, ero

Abimbgla ninu iwadii re so pe, “the fact borne out of my own
RmnmSF however, is that Em 28 stam, Ifadand QSS::S referto

a7

the same deity.” mv: EBo sipe, is¢ . iwadii mi fihan pe okan ni afipe ..

Ifaati OE:B__m _u st
Ero O:Boom:&« E pe, mmcawoio ero awon oEEo Eum.
Ifa ati OE:B:» mwmwms _._oE Bﬁm _uma._c ._OEEE_P o_.o ati
OE&:.:Em s m_iec si i, onimo S_ fi 8: oE: wo m._Omovo to wa
Emwzs Ifa ati Qrunmila. O pabi, o m_ v&_.zacu r¢ nn “kii se pe gwm
Ifa je O_oa:EE.m. tabi va Ifa naa- E O:E:Em bee m. E w_ 1se
Orunmila, oro u: Olodumare ni won v%o ti won n vo ni Ifa;
mcmcoa Olodumare gan-an ni Ifa.” Iha otun yii ni oEBo yit se
n_cﬁ_nw wnao_.n mm&%wu éro re denu esin miiran, vmwvmm. inu Bibeli.
>m¢3&€o z.w tabi O:SB__m bi :oS m@om@o naa Olodumare” j¢ -
eri miiran va. abuda O_oacBm_d ti ko mmam i ko gbo ni Ifa tabi
OE:E:w duro fun. >Bo mu. ko siert lati fi wioc mﬁnﬁn edeenu Ifa -~
g_,c_ OEE,EE mule mmﬁc ise iwadii v& Ohun ti 0 han mc»:mg ni s
pe, eéran loju, mcoaom_ s1 _wm_m ni Ew ikosira Ifa ati OEEEE m_cn. o
Smgnv\_nng orlawo wm:smmca @nnvc;cmm_sgme o:mm_
Bmw ».o awo loro ibatan Ifa oun OEEEE Oro to ba ti kan isaasu
yoo kan sibi, ohun to ba ti kan mmo wo le yo. Adubi m:o. nitori, biaba-
tifa mcE.: ni, dandan ni ki gburu naa m»mwo -

IR N gt

Ifa, bi oruko ni wio: orile- oaa nda pe _o:v::m_r _c ise
OE:B__w :.8:. ilumomika mmmm :: se. Bi mummaa “Fa” ni »ios
mvﬁ mou ::n oﬂoBS_S onn Bo onsi. “Eva”ni ¢ya .H,wvw n vm Ifa.

Ifanaanian pe irunmole S_ ni Cuba, USA, Brazil, Trinidad ati
160

_oEBo ede pupo Qmﬁo si Yoruba) pi
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Hocmmo umBmBm ati ,Homo “Efodu” E awon Juu n pe Ifa; nigba ti

¢yaEwenpeeniAfa” mv: mmmwm: pé, Ifa ti di ilumomika kaakiri
mcuv& Robinson safihan r¢ pe, “in 2005, the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organisation (UNESCO)
proclaimed Ifd as one of the 86 traditions of the world to be
recognised as Bmmﬁ%_mom of oral and SﬁSm.Em wm:”mmo of
humanity. :mu: EBO si _uo lodun 2005 ni &o to wa fun eto owo,
mmvd.mmw atia mmm labe &o _mowwz mmgwn Woan Ifa bi okan lara 86 asa

R

wmcmwa to kopa lori _m_un 36 oBosQ»s

Ipa _888_ koni Ifa wo E:: mmw Yoruba, ES: imoIfania
fi n topinpin asa Yoruba. Idi ré niyi ti Abimbola fi ri Ifa, “as store
house through which the Yoriiba comprehend their own Emno:n&
962.6:8 and understand their environment.” Eyi tumg si vo bi

Y S Ny 2oz

ile- :REE _moagwo ti iran Yoruba fi le _36 ati _Bo iriri itan awujo
ni Ifa j je. 2 2 Koda, chwna_ ni, ommmo ni mmm tabi ise ti a ko ba le
topinpin dénu Ifa jé s1 iran Yoruba, nitori pe, “Ifa is fundamental in

the mxv_mnusou of the ooBvouoEm of the Yorubé OEER ” [tumo
Vii%s 3 13

mv: ni vo. :.m se uwS_c lati le mmg\m mioa 3&-2» asa <on& a.

oy

Ohun, asa, ise : a ko ba le topinpin de i :E Ifa afaimg _8 Bmm gm
e S

36%2 tabi e&_ si iran Yorubé. Ladele ati uioa o_omcn re uo ko <o
wa uo, “ninu Ifaniati _o ri ijinle Yorubé ti ko E abawon...itan ﬁo
farasin, E_Bo oruko tio ».meE. ati :Enmo t'o EEE:: Kkun inu
ohun enu Ifa fofo." >So<m E oww: —ﬁw abuda mioBo ese-Ifa ni

1 2" Ero w: mm@g un.

o?.S ﬂE :.m xc se ese »aw—c Wo m@n m_um dida lurd; po.mo m%w

,

o-11a ho “Okan lara

69:._» mioBo to farasin nipa OEuB: gl vn. o?mco oluso ati
mﬂ ‘eyi tise iwadii yii dagba le

, . DCTRY

sz

lati sawari ifidire %
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. 3: to _o hmao lati ara ise ikini 3& Yoriiba. Ni nnkan bi odun qu

ko awon to gba itusile tabi idande kuro loko eru si. ><<oES iow

Bowdich peni ¢ya Hausa.

Itan Ede &:&m Yoruiba Pelu Ifa ati Qrunmila
Z_so: igba ti “Yoruba” bi ede ati eya ko ti se € ya nipa, t}

.Jdéc A si je nao amulo ati isafo o?E enu Ifa, 0 ye lati 8?:@5

7y ¢

orirun oruko S_ Bi mnnona onm=:m= oEwo m@nao ati o:mg irn
oEwo wmo Qo:&wv ni uéos onimo ti sis¢ 16 1ori. Lara i iru 02_6
5»&: ti a mo eya Yoruba mo ni QSQSN\S\SS\AN»nSw\h:a:Sr n

wmEumo%»‘moEgE_nOg»Emcmwgm = oy
3 5

Oruko E:Bs tiafin pe 3& a Yoribé E ibere vovn ni'

Y

K Saro Am_oqm roozavv nibi Eog Onnm_ Aw::mr Qo<oa§o:c

T IRY

vo 'Aku’ je umam lati inu ipede ikini :>_E=\m kun.”” Amg sa, wo st
eyi to gbajugbaja bi 'Yoruba. ' Awoniyi tgsiwaju pelu ero yii wm,
“None of these terms, largely coined for both the Yoruba-speaking
people and their language, survived in the Western State of -
Nigeria. It is 'Yoruba' as a name which has endured. But the
available évidence also points to the fact that the term "Yoruba' was
a woam.mc-ooioa name, Ea oEmE om which is still shrouded in

B_maQ »Eroyii ESo m_vo ko sininu mion oruko Eo&::ms Sc_ o

Py or Ny

da pe lati toka si 3& m: oao Yorubi to je :oiomv» laaarin miou = .H
<o_,=g va ihai _e<o oo:S ile Zm&mmm "Yoruba' bi oEWo lo mamoi
rinle ju. Amosa, wio: eri to wa ni waioa safihan pe,
oruko "Yoruba'j¢, ov; tositun :Elo..:

>€oE<_ ni, O%B.g alawo funfun, Bowdich ni a-
m&:&o oniko to mma va tabi to jo .402@» » “Yariba” lo pe 3& wwuﬂ :

oaw Yorubé, bi asa miom ti Bowdich E&n g 1 'Moor', mzmcoP
“Yarba” ni <oEcm n pe ara won nigba naa. >€ou 'Moor' n1’

The Moors to which Bowdich referred, were the A i
Hausa-speaking peoples who were the
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northern neighbours of the once great Qy
(Yoruba) Empire of the seventeenth an
eighteenth centuries. =

‘The impression which seems to be created t
Bowdich's comments is that the term 'Yorub.
was the name coined for the Yorubd-speakin
peoples by the Hausas. This may be true to
certain extent, for the oral traditions of th
Hausa peoples, as well as their records, appec
to give an indication of a distant mythologict
relationship with the Yorubd-speaking people.
For instance, in the Bayajida legend by whic
the Hausa mghwmq traced their ancestr
origin, it was claimed that the Yoruba State wa
one of the seven 'bastard’ Hausa states. In th
Hausa language, Yorubd people are calle
'Yarabawa'; a Yorubd man, 'Bayaraba'’; an
Yoruba woman, 'Bayarabiya’; and the Yorub
language, 'Yarabanci.' However, all th
hitherto available oral traditions of the Yorubc
speaking people, and the interpretation of thes
historical data by the historians of the Yorub

" people made no reference whatsoever to th

Hausa legend mentioned above with regard t

their historical origins. Rather, the evidenc
seems unamimous on the mythologicc
Oduduwa as the progenitor of the Yorub
peoples. The Hausa legend may Sa.wm\ewm b
nothing more than a reference to a very distanc
socio-political contact between the Hausa an
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the Yorubad peoples in the past which has faded
into mythological account.
>,<<o= Moors ti woi&or nwinibi ni awonton

vy oy,

so ede Hausa ti won je m_mBEa: pelu 1joba

g re oy

ilumomika Qyg niha ariwa oke- -0ya ni sentiuri
wﬁma_n_omcs ati _Wot&:_omsz. Ohun ti

woéa_or E lero vm_: orotia Bo st _<o_..:cm ni

awon to n so ede Yorubé ni vo m.s.oz Hausa so
looko yii. Eyi Ie jooto daaye kan, nitori itan

atenudenu ati akoole awon Hausa se afihan 3

ibatan t6 .?Sw sira won pelt awon t6 n so édé
<oEg Bi wvnnno. ninu itan 1 _m_uwmb_ wmv&:n_m
nipase eni ti Hausa Svmmn itan isedale awon
baba-nld won, won fi han pé wn?_m Yoruba je
okan lara :u::n, 'omo ale' méje
Hatsa....'Yarabawa' ni Hausa n pe iran
Yoruba, '‘Bayaraba' ni okunrin Yoruba, ti
obinrin si j¢ 'Bayarabiya'; nigbatiwonn peede
Yoruba ni 'Yarabanci'... Amg sa, gbogbo itan
alohun méoz <o:“&w to wa sm m&é@.& &cm

::Bo mion itan ti wios oEBo 1tan mmiwn

7y

kankan ko toka si itan _ng: Hausa kankan bi
eyi ti <o:”_g fi sun gmam lati ara Hausa. Awon

N Yy

eri ti ko ni atako wa E:c itan vo Oa:a:i» _o se

v an%o_.:cm m:o Nitori :ww :E.. HmvmnE Hausa
_8 E nnkan B:Sn ju ov: to : 8_8 s1 &Omauo

35 Yoruba m: Hausa nidii oro amuluudun-
oselu 8 ti 233 Euo tipe. -1

yii ni nm am_wcmmnmao ede mm&m ninu ese ati odu Ifa, :mm

[N

mcav\oéo seesekoj bo Ev»mm mE:_a: eya Yoriba pelu Hausa

Ninu ero B:_.mF ki <oEcP bi oEwo
&_.wa&m eka-ede to waye, Oyonikannia mo mo
Yoruba. Lijadu ni:
it is perhaps necessary to state for the benefits
of readers unfamiliar with Yoruba history that
the people who came to be known later by the
name are African sub-tribe in Nigeria such.as
Ife, Oyo, ljesa, ljebu, Ekiti, Ondo, Owo, Eko
and so on, who share a common culture. In
actual fact the name Yoruba was initially
applied only to the Qyg stock by their northern
neighbours across the River Niger, the Hausa,
before it was extended to embrace the whole
ethnic unit.

woﬁ_ 0 se pataki lati mmmoBo 3 fun méo:

rory N

oESin ti itan Yoruba m&ot m_ pe iran Yoruba j ho
ara nv& a Adulawo ti wonn ._n awon oruko bi i Ife,

7oAy v

Owo cnm» cmg m_cm“ Ondo Owy, Eko ati bee
cmn lo, ti io: ni asa kan naa. O.&o.i vo.. awon

N g

nv& Owo E mio: Hausa apa m:s\m E _moam odo

[N 17

todi &:Bo_o fun gbogbo mw )
Ero yii fihan pe, Yoruba bi ede Qc. c_ eya ti wa tipe; lodi
O%E.vo alawo funfun Bowdich pe 3& Hausa lo so Yoruba |

3
yiL.,

Lona keji, Fadipe ni, pelu imoran latodo

ho.sm &8_6, bio En go ﬁm eri maa ._o min so _8 m_ fun _momo Ec_o
Sultan Bello tilu Sokoto, Clapperton to sabewo

R

1jootg ero oke yii, ohun to se pataki ninu ayolo w: R.E ise iwadil
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si iha &:mcm eya Yoruba lodun 1829, eyi to
sakawe pe:
the whole territory through which he passed on
that journey as the country of the Yarriba and to
. the people themselves as Yarribans. This name
. he adopted from Hausa, who applied it,
. apparently, to the people grouped together as
Yoruba who were nearest to their territory, that
is, the Yorubd-Oyo Kingdom. Clapperton
obtained the information from the Suitan of e
Sokoto, on his first visit to Africa.”

mS tumo m_ pe, Q»Eumnos pe mcomwo ekun 8
gba koja ni 55&9 to si pe awon Q:%m: ibe ni.
Yarriban. Oruko yii lo mu latinu ede ti Hausa fi
peawon t6 para po n jé Yorubd, ti won n gbé
nitdsi won, &yi i ni ni ijoba Yoruba-Oyg.
Clapperton gbo oro menma yii latodo Sultan tilu
Sokoto n1 mg »_uaéo re mwowo sile >m:wm .
—..m:u. akoko, awon ero oke éobw_ m&.&g pe, mson m._ ¢jilonsoeya”
w_u ede Yorub4 _oEwo roum _@. nin. oao olori e 3& Emcmm. m::ma
tile Sokoto ni Oyinbo alawg ?E..c: Clapperton ti gba _Boab
oE_S tiiba sQ %oag Aleso ﬁn mcmgo tiitan a Ro&oaoﬂd _mmw?
fi segbe Evab eya Hausa bi eyl to bi Yorub, ::o: ko st eni

. omEmE woo tun mco biko se n_nmco sebiaba fun were _owc odoara "

8 E woo roko si. Itan ati ohun to segbe leyin Sultan tilé Sokoto ni
yoo gbaruku ti. .

O?.E to a&c ni vn ODSE:» z im mmm._c _mgsg akoko
owo eru sise nitort, eri wa no 0 _va ninu oio eru. Eri F@E odu
meE Zﬂ_ ese karunun sQ En» O::E:E nn,
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1._0 O:m». bee, 1tan to 1o Bo ise

‘. aye, ko si itan If¢ kankan t1'0 ;84 pamg fun un ni

- Babal'ctaFulanirododo. .
Babal'o taasa l'o ra Larubaawa.
_w»mw_d ﬁ.o:mn_d.m romo.” R el
Ohun enu Ifa v;_ fidi re mule pe, O,:?:a_m ra eya Fulan ati
rw_dcmmi» leru lati mmﬂwnwa» gya Yoruba . ;
Ani lati mmw_<nm_ vn. OEEEE to _o oamcﬁ,o o?S gnu :,»

RN

edale awon onmm <oE_um ni _om riro ni
won _.o —w: o:S O__mn OE&ESR ni m£o= o:mw ni _m&mwn

Adéoye ni, “Irinwo ni J@c awon ti ion 10. Zoﬂb&iomﬁz

i 9923
o_._:a_aomcb ni ion n 8 Bo OEEEE ni :3 eekan. Ero S_

fihan vn, OEE::w _u» Qw atiede <o_dg ni m«m mw,.\,@o <o:&uv ni.
Akor #m: orirun r¢ lati ilu kan m~ o_@_ mmac aaarin eya uion
Yoruba. O_.E._B:m je agbenuso fun awon Q:v&a oku-orun, mion
orisaati a,n_m-&m “Ede Yoruba sini aao omccmo <: Biabateleitan
,_mnngv& %: alefi mcomdo gnusQ vn araba ni baba, gniaba laba ni
baba. Ede 49.:@» ti wa _.,6@ ati va. OEEEE ba ede Yoruba nile

Hmm ni, Emcm ti o ti isanlu oE: mowﬁn si 5&3& nile Hmm Ooamv\m

IR

R

5\9‘55:_» niamosi :OuES: Ife.” ro_c >am3~o.
<9dcw gba @o Emcm ti O_caciﬁo yoo da 'ile-
36 Trunmole : Ofii _mo <= ile _oio ni OE:E__w
ngmg won m_ ni pe Ife Ooamu\o E ibi ti won
koko da ati Un _vn ni Om_um :ﬂo ti1se _gmcm

&6_8 »..—5 omo g.%w: im Z_éo: _mcw tioti hn
ey :omo ode-

128

oruko inagije yuoooo . \
mm jtan miiran to 8 mg ero.oke vE ni vo. wwowa #B. =mw nia

5 a4

ri wmmm _iw_mﬁ Oduduwa ati Qrunmila. Lijad mﬂm&mz ¢ pe,

_ Ifdis a divination system creafz a\ &\ the Yoruba

ﬁs._n some 2000

\ =
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years ago. In the course of .En.qmm&S%

centuries, The Ifd priests (Babalawo) have

&S&Sﬁm& the original form bequeathed them
by ORUNMILA, the reforming prophet of the
ODUDUWA ERA of Yoruba history (5000B.C.
- MQQA.UL in many ways but have kept its
canons m%m::&? :xo&n:w«& to thisvery RS\

Ifa dida _uﬂn 58&0 oww Yoruba mvw Ocmz Héo-

.z oz

ooE: chim ni nnkan bi omcﬁd: Bn.: odun

Y

mnv:a h&:a awon sentiuri, ni awon alufaa awo

VRN

Ifa mmim: e:_oéo :m:m idafa ti- Owczgr.»

Ny

gbe kale, eni to je wolii gbajugbaja akoko

PRI

ODUDUWA Emg :m: <o_dcu '(5000B.C. —

500A.D.) Iopo ona to si wa ni alyi pada titi di
Yfae
oni.

PR

O_S: -0 Lost itan lo wa nle Eﬁm ibi ti Yoruba ti se wa Ba

IYERY

Sn mo. >€oa oEBo miiran bi I .qoszmos m: >aoo< mc»,

0y

vn <oEcm B: vn_c ile mm&:: Idi st ES ti won fi 236 vo. 03

. ayalonigroIfa. ho._c.}anown

nint &dé awon eya ti 6 n gbé Il¢ Egibiti (Egypt)
ni a ti y4 oro yii 10. Eyi fihan gbangba pé, a ni
djosepo R.E wonri. Nini édé awontiati ya oro
yii 19, 'ogbon' ni itumo If4. Ua_.a%_ nitori ?&

cE_o ati oye ti H:EBo_n yii E ni So: fiso o E:

Ifa. Oro ti méon agba si maa n s pé Bio wg:,
bilfitio Bo_ﬁz bi ono_o kin m_mv\m tia se _QE

w_ aba mcm RE wios onimg yii, a F _un x.m ko ni 1 se pelu :
5.56 re, ati no. o se e sekama mnau o& naa, ki m v& alo. .—c gbogba i
_.o lo, wnwme_v&a yii ko je is¢ yii logun bi i ede i cnvé ati am
il¢ miiran nind odu Ifs. Qdégbola ni i “ni il¢ Larubawa (Arabia),

168

"niwon ﬁg to ti : dafa saaju ko to de &_

derb el ramini Ifa, won sinfi Orunmila pe Setilu,”

Itan miiran S0 _om Setilulo E_a Ifadida. Johnsonni,
another tradition says it was introduced into the
Yoriiba country by one Setilu, native of the Nupe

AU ERY

country...Setilu crossed the River Niger and
went to Benin staying for a while at a place
E:m& Owo, thence to Ado. Subsequently he
migrated to lle-Ife, and fi inding that place more
suitable for practicing his art, he resolved to
make it his ﬁwxsgmi wm&.&m:nm

YR

Itan miiran ni ara Nupe kan to n jé Setilu lo bere

DAY

m.» dida E_n Yoruba... Setilu moam Odo Z_mnn lo
si ws::. 0 an w::mg die ni Oéo lo m_ Ado.

Ny

hoE: naalosi Ho si =a Ife, Emg t1 0 rii no ibe tu
oun lara lati maa sise Ifa dida, 0 v&b lati fibe se

ecwo &:mcm re.”
Iditiako m _o fi wvomco ara darade co,mm& itan pe > Setilulo

pil¢ Ifa dida ni vn eese to m ._m vo ede idafa 3 _8 fij _o ede vam

Ny

tian vo laaarin gya

vy Ly ot

u\o:&% Ko am..: vn irunmole &n: le 88 ledeto wm”o tabi mao__ s1

Ny vy ¢

3 oS to seda 3. ESoa _m_uu ti imuse idafa vm ?n amno awon emi wi
¢ Boba E@. jepe, mo:_c lo pile Ifa &&r a jé pe, ede Yoruba mmmcm re.
f Ede S_ QoEgv 1o s1bi gbogbo oac m: es¢- -Ifa. Ohun to dajuto uam

ni pe, ede ati n<m <9.b.&»w ko se ¢ <m Eum HS_E: to 50 igba | \o\mol

(AR

ulo ede

o_nmaan. Nile to si Bo yloniin, biao g SOWO Om:n awuam: E mn_ a
a&m. wu_u&wio koni nao miiran tayo ede Yoribé lati mmmm%@ﬁ ninu

idafa. Bo ba si se ajoji lo f¢ ko Ifa dida, Q..S\aw: ni _,8 je Rvmwn ede
Yoruba. < ol ,
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% ti mo fi w:: mw&\nﬁ s1 ninu ayolo oke yii msm: pe, Ede mm:mm

P

iyl Itumo re ni .Hmcu ati Onidiri.' Nwon nfi pa owe ni. >vwn§ owe
yaani 'Ina ruwana, w:m:E dekiso — Kini kan igun pelu om_,&m..z

Odu O_SE.ms O<n§ Eu mwmg: _Bnam_m ede Hausa nn
Ruwa nyaaso, Ruwan yaaso
Ruwan'sanmg, Ruwan'sanmg
Omi yaarubo”

' >r=:mwn Journal of the IcBN:Emm.
* AkoJg Ede Fayewo ati Itupale

5@&&&3 ni ede Ifa. Idi niyi ti Agboola fi nj «
gbogbo orile-ede mmcmwm emi ko tii ri ibi ti won ti 1 lo dde ME
v Ifa.”™ Nipase iru ero S_ nan mBEo ede m,hm_m inu Ifa tona
L nc_wcowoio lati safikun img wa E_um ede mBEo Hmm dida.
Eka oES o:c enu :.m s a mo si J&R Ifa®

03:5__» bi onimo to gbede, to si mede pupo. >E3~_ “.

.‘ov.osEE%nR m.mvm. LT ks LR BSalami ni, “Ruwan yan so ruwan sanmo. Both are Hausa
Elé: O_..:zmszw WEgamcde, ioam: It qﬁ:&mam ame has come. > The rain from the m_Q X mv:
; L =¥ umo Si pe, awon Qro B&m&w jé ede Hausa to tumo si “0jo ti
Egbe: m‘_:”o_ﬁﬂ_n.ao.img .mc.om@oiw. S : A.am 40 ,
iy .mﬁ,:m oo m'ede O:.SB:» tun samulo ede H%m ninu odu Irosun Meji ese kejo:
ua _6 e 3 Beerelo va._n
Atérigbaaye odede. ..
Adia fun Fatusi

LEnpe,n'le alete wOya.
Afedi owm tele fo amwms%m
L | 7

Zgn ede wﬁoa le v& ara wéoa bayn?

Niawonara maﬁm difasi...
OEEEE 1 je- “Orunmila >wnmo®%o e >c.5co_m ni eyl EE. 'Ope n fo Tapa,
“Enitio mg gbogbo ede.” ER: Eogboni
Owwa lara iméde aj &m _o O:SB:» E:c ohun n::-ﬂ.w..c. 0! Edumo mon fo Tapa,
jeyobiafo owe Hausabo sehan ==E owo Ifa nm. m.m mcm ni
: Ipa-nla-abugbe-sona. . - OpenifoTapa,
- . Ipa-nla-abugbe-s'ona. E m mg‘ ni."

Foai

Ipa-nla-abugbe-s'ona. : ZE: »wo_o owa <= Ew:.um ._o ilu awon Hmvm mv: 8 fidi m_cw .

A:.wa.?‘. &A.w...me, R _mwec han vo. »%nio lodo Ifa ko pin moao eya Ys om nikan.
A:w:?.&m.\aa,: SHeERS \Sﬁwnicwn Hn omo Hmwm O_dwc Brab ti Orunt :m ' jé ni Ope, ti
.A:%E:&m.»a — & oriki on_n resi ho Edu. s

§ Ede Larubawa nmw.\hw\@aa\umau_b inu nwn-Hmw Bi apgere, Odu

171

OQlabimtan sonipa awon ila méta t¢ gbéyin ayolo oke yii pe “awon
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ika Z&r ese ketanii:
O ni atoto arere
mm:&&v\m babaa \—@W&E,:
Abimbglani, ﬁn%n:a je :wéon tin fo ede Larubaw
H_.owo ede Larubawa tun waye ninu Odu Otua Meji pé:
Wutuwutu .ea.a.»m.
. Wutuwutu yambele .
) >¢m8cm_m ni, :2:858 yaaki; wutuwiitu usBc&n.“ afinsip. |
awon ::Qn je :Em bi kewuu won ti n aE_ letienitiko mcm wo.im.i
. E_ _._nv.o uig ede ajoji éo:v; nii se pelu iseweku 36 mnwo :
won E:: odu-Ifa ti iom tije yo- Bi mﬁnaa, odu-Ifa Otua g&. loda. :
~o: bi awon omo OE:B:m Eﬁm- Ganmbi ESEV. Kilatu Ao_ﬁo.
ati Uuzac An_nﬁmv se v:n ¢sin Musulumi. Awon omo O:.SS_E,.

IRRY

i meteeta Eosv:.

’

943
m‘

e i

Nigba to dojo kan,

Niwonbare agbadaababa won,
Wonre gele mv&w won; .
Won wo wmcmn_m naa,

Won i we gele naa sori bantutu.
Won na; i mm Bn.i: si R nmcmmumcmm.
Won iw» 1ko w_ wE.E wios iginaa, L R
Won nsenu wujewuje;
Won nfori kanle,
Wonndide,

Won _.we.n_m,

Won sindide

Won mwmao,,

Wonn naro.

Babaa won sa nwo won ni.
Wonnse bee l¢emaaruninmarunun [6joojume. ..
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Igbatoya, .
Won waa mu un bj ise.
" Odiwipeé
Bienikanba nso omo _oEwo

RS o

>io= omo Baaﬂm yiiolo m_cm
Bi o_E. ku ?: Q:_SP
Wonaranse pe won.
Bee E méos omonaaa se
Tiwon findara mvcmco
Hmwm ti won mmwcm tan,

Tiawon naaa bimo.

R

Bee naa ni awon 9mo won naa nse.*

,“.Owcnmu _mmaio ede Larubawa ko sé leyin akoonu &n_,n gsin

oA

8 Musulumi nn_: »So: omo OEE::» BQomS. bee ni oEwo mios

RN oy

omo O:SB_S Bﬁnns io:S sin wa ni gbere ﬁmwo nn oE_S

3 manomS Musulumi to tan mpo ede Larubawa E akoonu Odu :.m %

aw le lori. Ona _nwno_no tiale w.&m%o ibatan re va mao ati nm_: :_
uioz oruko io:%: ._n :: co%o man- 9.58 ::E mmo, gn ona

TR

:ovaE ibatan mmm- ninu ov: tiedej _o 38: EEE ati amE.

PRI vy Y

Z:dmn isamulo ede ajeji ni mvd. @86 bayii, Mayle ni, a

| mgao mo um

much discourse is telegraphic. Verb phrase are
not specifically mentioned, entire clauses are

. 2 ; s-pronouns
abound. Yet, people ‘still understand one
another, and part of the reason is that rules of
grammar and rules of discourse combine with
contextual knowledge to fill in what is missing
and make the discourse cohere. Much of the
contextual knowledge is knowledge of who is
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%m&,ﬁ.:m. who is listening, <§& objects are
being discussed, and general fact about the
world we live in — what we have been calling
8 situational context .
i pupo isofo afo 16 jé afi-ami gbé kale. A ki i
‘.- daruko apola ise ni taara, gbogbo awe
N w&&rmn nia maan mm wm& ohun m a me.m afo
_8 ma an v&nm E.ono oE_S maan Emwm
" m_dn. awon QE:E simaan mvo ara won ni
re : mm_u@m QS: lara o_&bmm m& si ni _um ﬁwmn
m_BBm ati oms wmo ma a : Evo Bo img
mm:mwb io 5: di mion 36 o_.Eb to sofo, ti
iseweeku afo v_oo ) siwa. T.ﬁo imo ggangan ipo

P

je WB@ asafo, eni ti a dari afo si, oun : an m&,o _n

lori ati biigbe-aye se mu ooto dani si—ohuntia
n vo, ni akoonu m%m.s :
>m¢o<o€o ede rmE_uméw to je menw odu Otua Zm__ own

yit fidi ero »%o_o oke yii Bz_n _uo awon oro tabi mnm_w orQ, vEﬁwP

N ey

wmgwo maan waye, Eion _mdm ti akoonu uwm w._o%o iru wmo bee cm.
ti ni iseweku, co se €w<o ninu 3\20 Odu Otua Ze. tise %: S_S m_,

o

loke. Amgsa, cowc oao miiran ninu ¢s¢ SE oa:-n,w safihan pe, =

RN R

OEEE_» 5«0 ati imo wioa ede naa wc vo. oseeseki ou?no_.o j¢

N, vy

3& ede ibi : z,w : jeyo. wnn mw ni, :36 mio: ede em.: io:w_ E i mo

wmcm_omg,%

5 Hmm _iwa__v:_mmm:m:nm akoonu ede Ifa'gbooro, OmCE_n 8
bee to n mmmrms O:.SB_E tabi Ifa _8 onimo elede pupo, bi i ise

oz

iwadii %: ti ma_ eri yit mule pelu cov\o ede Iwcmm ,_,mcm ati
h.&dgém O se eseki ow::? mBEo méo: ede éosv; ninu oa: ati
es¢Ifaj gw :Emmn ibatan tabi &o«muo 3& Yoruba _um_c mios mv& 1 ede
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Hausa, Hmvm ati hmﬁ&mim Is¢ iwadii E_ tun mw:_ov\_m ero uo Ifani

FERRY

, X | . ,aa%ﬁ-oﬁ: to mco asa Yorub4, to fi mg ede 8 :mn Yorubé tiaoba

AEPRTY rya

le 8@:65 denu Ifa afaimo ki iru itan bee ma hn cmomm itan. Wmn ni

Y

iwadii yii safihan Ifa bi “adaba kekeluwe” ti ko si em : ko na tan.

rNor N vy sy g

Amulo Ifa, vma_c cooos ati _mooamB de- mow»z.a rekii se laaarin
Yoriiba nikan, bi ko se kaakiri agbaye.

oS ti afo re _wmz: E mcouo?.s _Sn st B&_ lo, nitorl, amo, ni _E ;
cowo ede cno‘ ko in gran SB Swo ati EE om: ede awo Hm».

Ay

Yoruba, lo mwoao je, bi o tile je no anfaani wa fun O:EB:m lati - 3

DI YR

«&36 fun onibeere _nao miiran to ye tawo-to mwn: biotijeyo EEM
odu Ifa 8 safihan vm Qrunmila gbo- nao H%m ati oao <oEg bii 50

IR

iwadii y1i ti safihan amnilo ati jjgyo iru 1imedelo beg ninu odu-Ifa. =
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